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KEGYELMES ENGEDELMESÜL.
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Indult Hétéből, Kedden Augustus ®3*dik napjin }
igoS-ik esztendőben.

B é  c  s.

T e g n a g  ellőtt inneplefcték meg az itt lakó Magya
rok Sz, István Apostoli Királyoknak fényes innep- 
napját 2l bé-vett fzokás fzerént buzgó a’hétatofság- 
gal, a’ mellyre a’ múlt héten következendő híradás 
által hivattattak meg:

A* jövő vasárnap, úgymond, tigymint ezen 
„  hónapnak 2 1 .ik napján innepli a* Nemes Magyar 
„Nemzet Sz. István Királynak és Apostolnak nap
á i t  jeles ájtatofsággal a’ Városban lévő T . T . 
3, Kaputzinus Atyák templomában. Tiz órakor
„ vefzi kezdetét a* Predikátzio, mellyre a9 nagy;

&
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Mise következik. —  Ezen inneplésre mindéit 
Magyar Hívek különös tifztelettéi hivattatnak 
ü gy is lön a’ dolog , mivel minekutánna a’ Fels. 

Kir. Udvari Magyar Cancellárianak felsőbb és alsóbb 
rangú tagjai, az itt  lakó Magyar Uraság, Magyar
és más rendébli lakosok tizedik órakor a nevezett 
templomban fzép fzámmal fel gyülekeztek volna: Fő 
Tifzteiendö J o r d á n f z k y  E l e k  Posonyi Kanonok 
Xjr és a’ Posonyi Kir. Akadémiának Pro-Director 
a' predikálló izékbe fel nienvén Sz. Máté Evan- 
geiioma’ XXV réfzének 14— 28-ik verseiről az aj
kaim at ofs ághoz képest *tifzta Magyarsággal kéfzitett 
fzép predikatziot mondott, meliyben Sz. István Ki
rálynak a’ Kerefztény valláshoz való nagy fzeretétét, 
annak terjefztésében való büzgoságát, a polgári és
hadi dolgoknak folytatásában való böltsefségét, egy 
Íz ó v a l mind az akkor, mind az azutan mind ekkorig élt
és ezután is következendő Magyarok eránt való meg 
betsülhetetlen érdemeit eleven fzinnel le festette s 
elő adta. Meg bizonyította azon Sz. Királyunk tse~ 
lekedeteiböl, hogy Ó nem e’ világi múlandó ditsös- 
séget, nem az idegen nemzeteknek fegyverrel vafó 
meg hódoltatásokat, hanem egyedül a* Fels* isten 
ditsöfségét ’s a Magyar Nemzetnek köz és maradan* 
dó boldogságát tette fő tzéllyavá.

Meg tanította HaJgatóit arra is, miért tartatta- 
tik ez a jeles inhep k T. T. Kaputzinus Atyák tem
plomában rend ízerei it minden efztendaben, vagy Sz. 
István napján, vagy az azt követő vasárnapi napon*, 
Azért úgymond, mivel ennek & Klastromnak régi 
ritkaságai között tartatnak Sz. István sapkája és pén
zes zsatskója is, a* mellyböl tudniillik a* fzükölködö 
fzegényeknek alamizsnát ofzíogatni fzokott volt, —
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Ebben a Klastrombán nyugofznak a" Fels. Austria*
• ■» ; * • •

Házból volt Magyar Királyoknak hamvaik i s ó F e r 
ei in a  nd Római Csáfzár és Magyar Király idejétől 
fogva ekkorig, a’ kiknek emlékezeteket siket ham* 
Vajkban is méltó meg tifztelni.

A ’ Predxkatzíó után következett énekes nagy
M isét, Bécsi Érsek Gróf Hohenwarth Herczeg- 
sége mint Magyar Indigena tartotta a’ maga Cleru-

* 54 ■ y * * *  j  W  «/-.-» j  j  **** .4

sival egyetemben nagy ahetatofsaggal, meílyet igen 
fzép 's epüleíes éneklés di ízesített. Az égéfz cze- 
rem(onia tiz órától fogva i 2 óráig tartott.

• \k. ’ ’ • • P . ‘ >

A ’ 33-dik ízámu, volt Tulajdonossárúi Stiray
*<. > í ' J í v ' < ' í \ •

nevet viselt, mostan még Tulajdonos nélkül lévő
fzép Magyar Regement, Bétsból, a’ hol őrizeten 
fekfzik a’ múlt tsötörtökre viradólag a’ H itzing, 
Pentzing, és Mauer között lévő vidékre kiinenvén, 
Generalissimus Károly, és Lajos eö Cs K Fő Her*

•' '  ' ' i '  . • < * { f

tzegségeknek, néhány más Generálisoknak, és nagy
%

ízimú kigyülekezett nézőknek jelenlétekben , vala
mint eö Cs K. FŐ Hertzegeknek, úgy a’ többeknek 
is nagy megelégedésekkel tett egy ütközetbéli pró
b át, a’ hadakozásnak ujj módja fzerént. Már 4 óra
kor elkezdődött a’ tsatázás. A* 3-dik Bataiion vóit 
az ellenség, a meliy Mauer felől Hitzing felé lejő
vén , itt  a* Regement' más két Batalionnyával ízem
be találkozott, 's a’ tsatázás azonnal elkezdődvén9 
az ellenség ízünetlen tartó tsatázásközben egész Ma- 
uerig kergettetett, ’s végezetre az ott lévő teme
tőbe vette-bé magát, a mellyet rárohanás által fo- 
glaltak-ei a’ két első Batalionok*

M a g y a r  O r f  z á g.

N a g y  V á r a d r ó l  A ug.5-dikén. Igen fényes
Q *
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Gyű lés tartatött itt  nálunk e folyó Hónap k ö  nap

mellyet külföldi Méltóságok is tifztcltek meg
Ezen Vármegyéből pedig annyin gyűltek fel e’ külö,

a’ mostanában jóval na«

ián y

nős alkalmatofságra hogy
gyobbíttatott Vármegye Szilájában alig fért a nép
Fel olvastatván elsőben i s , ditsösségesen uralkodó
Királyunknak, Felseges Afzfzonyunk’ meg-koronaz-
tatása öröm innepére az Ország Rendéit meghívó
Királyi Levele 9 énnek fel olvasása után FÖ Ispanyi
Administrátor, M g o s R h é d e i  L a j o s  Ur e ö  Nagysa 
ga oly hathatós Magyar Beízédet tartott a’ Státu 
sokhoz és Rendekhez, vele fzületett ékes fzollasaval9

t « * « ,

mellyel minden fzíveket úgy meg n y e rt, hogy nem
tsak ékes Befzédének ki nyomtatását kívánták, ha
nem az Orfzág Gyűlésére Ö Nagyságától ajanltatott 
két Követ Urakat, úgymint Tek. Substit. V . Ispány
Kazinczy Dienes 
György Urakat, 
lélekkel

9
a

Consiliarius T okody 
Rendek egy fzívvel

9 és minden Principiumuiba a
3\lgos Administrátor Urnák megnyugodtak. A  Gyű
lés még más nap tartott oly sebefséggel elvége
zödtek minden dolgok, hogy ily  nagy Vármegyében 
tsak egy dolog is végezetlenűl a* kővetkező Gyűlés* 
xe által nem maradt.

*
* *

*

U n g v á r ,  Aug, íj-kém A z  idei tavasznak az 
eleje fzáraz lévén , annyira el rémítette vólt az em
bereket, hogy kevés idő alatt a* tifzta búzának 25
26
12

9 rozsnak, és kukaritzának 20 9 21 9 árpának

9 zabnak $ forintokra véletlenül felhágott volt
*
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a’ köble: de mar hala legyen az Égek Urának, ter
mékeny esőnk idején érkezvén apránként 10 ’s n  
forintokkal is alább szállott. A  Galliciai fzomfzéd 
lakosoknak ennekelőtte mi fzolgáitunk kenyérnek- 
vaíóval, de most ellenben ök vifzfza adják nekünk 
a" költsönt. Mert sok búza ’s gabona fzállitatván 
ezekre a’ réfzekra Galliciaból, és Bukovinából, nagy 
könnyebbségünkre fzoIgáit, mivel külömben sokkal 
felfebb mehetett volna az élet’ ára. Most is sok 
illyen élet vagyon Unghváran, Munkátson, és Szi
geten , mellyben mintegy bizonyos, hogy már vefz. 
teni fognak a’ kereskedők. Mert hála legyen az Is
tennek, mi nálunk , és a’ fzomszéd Vármegyékben jő 
az aratás, hasonlóképen mindenféle tavafzi vetemé- 
n yek, és fzöllő hegyek még eddig jó reménységet 
mutatnak. Hanem gyömoltsünk majd éppen nints; 
mert a’ tserebogár sokasága, melly múlt tavafzfzal 
Májusnak í-ső napján meg jelent, a* gyümölts fák
nak gyenge leveleit gyümöltsel együtt meg eméfz- 
tetter Ezen ártalmas állat most tavafzfzal múlt 3 
efztendeje 1 s 05-ikben Aprilis 30.ik napján ifzfzonyu
nagy fzámmal jött volt k i, a’ melly jegyzésből mát

* •

könyű megjövendölni, hogy 3 efztendő múlva, upy 
mint: i8ri-ikben Április végével ismét ki fog jön
n i;  addig pedig a’ lárvája (hernyója), mellyet itt 
pojedának neveznek, a* föld fzíne alatt mindenféle plán
táknak a’ gyökereit majd fzünet nélkül rágván, me
zei, fs kerti véleményekben nem kevés károkat fog
okozni.

B e r e g  V á r m e g y é b ő l .  — “
„ A*  himlőoltásnak uj módját talalta fel T ifzté-

lendó G r i g á s s y  M i h á l y  Huklíva nevű helység-
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és Vice Esperest Ur azbéli Orosz Parochus,
<5[t<J matériát az ollyan annyikról, vagy dajkákról

le k
kát

kik a’ terméfzetes himlőben fékvő gyerme 
dajkáíkodván, néhány himlös holyago- 

keléseket a’ testeken kapnak. A z egész óltó-
tsak egy varótó, mellynek hegyével az 

óitandó gyermeknek karján a* felsó bórötskét gyen-
felfzedvén, felemelvén, ugyan azon tőnek he- 

gyével a" matériát alá tefzi
gén

Kapofztánk ez 
pofzta hernyónak a
igen sűrűén repdes.

idén lég volna, hanem a’ Ká« 
már egy héttől fogva

O l a s z  O r s z á g .

N á p o l y ,  Augustus’ 1 .só napján* Az itt  ki
jövő Nápolyi Corresbondens 
kifejezések fordulnak elő ;

nevű
<C

Újságban ezek a

,, J o a h i m , Rergi volt Nagy H ertzeg, m a, 
mint Nápolyi Király, fzokott solennitással ki kiáb
taték. A ’ többi közelébről következezik
Nápoly várossának eddig volt Katonai Kormányozó
jók Marschal Jourdán 
rendeltetett.

a Spanyol orfzág sereghez
«

F l o r e n t z i a ,  Aug. 5-kén. A z  itt felállít- 
tatótt fó Orfzágló Junta meghatározta, hogy a’ Mál
tai Rendnek a’ Toskánai tartományokban találtató 
jofzágai a’ Státus jofzágaihoz tsatoltatván, ennek- 
után na mint az Orfzáglófzék’ valósago» tulajdonai
íg y  tartattassanak.

G e n u a ,  Aug. 3-kán. Napóleon Csáfzár még 
Bajonnéböl való elindulása előtt, Jul. 19-kén, Fran- 
Izia Birodalom béli titularis Princz C a m b a c e r e s t



Firmái Hértzeggé , és a* Birodalom Fő Kintstármes* 
terét Princz L e - B r ü n t ,  Piacentzai Hertzeggé ne.
vezte.
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•hA ’ Romai Diarium nevű T T * 9 • •Újság írja hogv a
Spanyol orfzági igen kegyes ujj Királyné midőn nem 
régiben Nápolyi oda hagyván Lore tton által utazott 
vólna, az itt lévő fzént házat, e x  v o t o ,  egy

ta-ineg.

F r a n t z i a  B i r o d a l o m í

P
fzárné

Aug. 6-kán. Napóleon Csafzar és Csa
Bayonnéből Bourdeaux várossábajulius i sŐ

napján megérkeztek. Tsupa inneptartás volt Bay on 
nétol fogva egész eddig való utózássek. T  o 
s e városában néhány napokat töltöttek eö Cs. F.gek

A ’ Toulousei fzegényeknek 2 Livereket
ofztatott-ki Napoleon Csáfzár Agen városában
egy P r i nt e r ns  nevű 1 14 efztendős ember lakik 
A ’ Csáfzárnak ott lejéndo kerelztul való utazását hal
ván az öreg, felefzmélkedett, Csáfzár előtt a7 föld
re borult, és azt nyerte v e lle , hogy 50 Napoleon.
aranyot és 800 Líviákból álló, ’s holta után a 
leségére is által fzálló, penziót kapott.

Egy Ángíus Frégáfc Nantestői nem mefzfze 
ólálkodván, az öbölben egy oda béevezni akaró 
Amérikai hajót, a* melíy a’ Congress7 Elölülőjétől 
JeíFersontól a’ Frantzia Orfzáglófzékhez leveleket 
kozott, előltalálván, letartóztatta és Angliába kül
dötte. A zt hifzik a’ Párisi író k , hogy ezen AnA ,
glus Fregát nem kevéssé siettetni f< 6
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kedete által az Anglia és Éfzaki Amerika között va
hadakozásnak elkezdödését.

Mint igen nevezetes dolgot úgy jegyzik-meg
a’ Frantzia levelek, hogy a? Anglusoknak az éNap^ 
keleti Indiai birtokaikban most nintsen több 15 vagy

és bá
mulás ! ezek tartanak ott egy olly fzélesen kiterjedő 
uradalmát függésben, a’ 1

leg feljebb 16 ezer reguláris katonáiknál

lelyben az Ángius alatt 
valóknak fzámok 30 m illióra, az ö vámfizetőiké 
pedig 50 millióra tétetik.

* *

zett
Napóleon Csáfzár Aug. 6-kán Rocheforba érke

15*dikre várták Párisba.
< *

N a g y  B r i t a n n i a .
A

A ’ Parlamentomi befzélgetésekböl mar jo ideje
hogy igen keveset olvastunk a’ közönséges levelek 
ben, melynek a’ fzáraz Európa és Anglia között va
ló közösülésnek félbefzakadása, az oka. Most a’ kö- 
vetkezendék érkeztek onnan által:

„ W h i d b r e a d  igybefzéllett a’ Parlamentom 
ban. kevéfsel az előtt hogy annak ülései félbefzakafz 
tattak:

„  Igen kívánnám tudni, mitsoda lábakon álljunk 
mi és Amerika egygyütt? A z  Újságokban azt olva
som hogy a Congrefsus félbefzakafztotta a* maga

’s a hajóknak közönséges letartózta-tanátskozásait,
tások még is fenn áll Araérikában. A ’ mi Kabinetu
inunkból kiadatott nagy hirü nevű Rendeléseknek 
tehat nem leve ezen tekintetben semmi nevezetes
következése. Reméllettttk, hogy Amérika engedni



*49

fo g : azonban <5 sem enged, mi sem éngedünk ; nem
is mutatják semmi környűlállások, hogy Amérika 
nékünk ez után is engedni akarna. —  „  Már most 
Swéd orfzágra fzáüok-le. Mi okozta, hogy az An
gliai expeditzio olyan sokáig ve'fztegelt Gothenburg 
mellett hafzon nélkül ? E zt ez exnediót egy olyan
ti ízt (Generális Moore) vezérelte, a’ melly annak 
vezérlésére igen alkalmatos volt* Q annak előtte 
Siciliaban vezérkedett , ’s tsak az ő történetből va
ló hazaérkezése okozta hogy ezen expeditzioval
Gothenburghoz rendelteinek. Az Ő hazaérkezését 
azért nevezem történetből valónak. mivel azt a’ Mi
nisterek is éppen olyan kevéfsé reméllették, mint 
a’ publicum. Ez a* környűlállás tehát, magyarázatot 
kiván. Gothenburgnál a* próbatételekre leg alkalma-
tosabb időt töltotték-el vefztegléssel seregeink. K i
gondolta volna. hogy mikor Swétziángk a hadi se
gedelmet Ígértük, még akkor a* hadi munkának plá- 
numa felől vélle égygyet nem értettünk. És imé , 
Sir Moore megérkezik a’ Swéd parthoz, ?s Generál
major Murray, egy olly tehettségű tifzt, a’ ki nél
kül leg kevesebbé lehetett volna el seregünk, inneni
Angliába vifzíza küldetik, hogy kérjen utasítást f \ .

Swéd földön folytatandó hadakozás felől 9 mellyel Ő
az expeditzióhoz vifzfza érkezvén, Sir Moore még 
ekkor vefzi útját Stockholmba, hogy % Swéd Ki
rállyal a tsatázás’ folytatása felöl egygyetértsen.
Nem nevettséges , nem Don Quixoti históriák-e* 
mind ezek? —  „Nekünk azt is megígérték vala

s

Ministereink, hogy Swétzia segéllőnk fog leimi ke
reskedésbéli plánumuuknak *s Kabineti Rendeléseink
nek s Tgy e e z ? “
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Mind ezekrí e'képpen felelt Minister Cam,
• >

m n g 4: V I l> JÉ
*1 j f

Az Orátor úr, úgy mond, nagyon tsudálkozik 
’ Swéd Király segittségére küldetett expedi 

tzió a’ munkához még hozzá nem fogott * a’ melíy 
nehézségnek a’ következendő felelet lehet a meg.

hogy

magyarázója Mi a fegyveres népet a’ Swéd Király’ 
segedelmire, mint Szövetségesünk segedelmire kük 
döttük, a’ melynek tehát attól a’ hadi plánumtól 
kellett függeni, a’ mellyet ezen Szövetségesünk
kéízített. Ehezképpest, ha az a latt, míg az ex. 
peditzió megérkezett, Swétziáben a’ hadi tanátsra 
és egyél) környűlállásokra nézve változások történ
tek ,. ez az állapot eilégséges mentségéül fzolgáihat
a mi expeditziónk’ vefzteglésének. Ha leg kissebb
gyalazat ezen expeditzióra n< 
ge Ministériumára háramolhat 9 e

eö Brit. Felsé 
a veheti a’ ma

ga eredetét egyebünnen, hanem tsak azon hirtelen
kedésből, mellyel ennek az expeditziónak plánuma kév 
fzittetett, és azon siettségből, méllyel munkába ve* 
tetett, n nélkül, hogy elvárták volna, hogy mind 
azok az akadályok elenyéfzfzenek , a’ meliyek a’ do- 
log’ tökélletefségre lejéndo menetelének gátat teheti
nőnek A  tifztelt Orátor tsudálja továbbá hogy
ezen expedisziónak vezére éppen Londonban talált 
lenni, hogy annak vezérjévé neveztefsék, A mi
Siciiiaban a Sir Moore vezérlése alatt volt

egünk nagy réfzint Gibraltárba Ízállíttatott
hogy Sir Sidney Smiddel egyetemben 

Portugallia ellen tegyen egy próbát, melynek sorsa 
még ekkor bizontalan vala.

rés
vala által

Ez
közben fzükségtelennek lenni találtat\

próbatétel
Sir Moo



I

re onnan, a’ rendelésék fzerént, és nem történetből 
vagy tévedésből, haza jött Angliába.

„  A ’ mi azt a’ kérdésit illeti az Orátörnak, 
hogy yalyon Swétzia elő fogja e’ a’ mi kereskedés- 
béli plánumunkat segélleni vagy nem? en erre
azt felelhetem, hegy leg kissébb kéttségem sintsen
az eránt, hogy a orfzágíófzék a mi kereske
désbéli intézeteinket aláírása által Stockholmban mái*
eddig nem erőssí tette volna. Swétzia még
eleinten mingyár égygyetértet védünk ezen tekin
tetben : hanem mi jobbnak ítéltük forma fzerént va-

V».

kötés által igazitani.el a’ colgot.
Már most le fzállok Amerikára: Mi a9 Che- 

sapeak nevű Fregattal valő történtért, melly is va
lósággal egy rofz tselekedet v é lt ,  telyes elégtételt 
ajánlottunk : de ezt nem fogadta-el az Amérikai Orm
fzág*ófzék, azért, minthogy nem akarta azt a’ fel
tételt telyesíterii, a’ m ellj alatt mi azt ajánlottuk,
t. i, hogy másolja-meg azon rendelését, melly fze
rént az Anglus hajóknak megtiltotta az Amérikai ki
kötőhelyekbe való béevezést, midőn az alatt azt 
minden más namzetbéli hajóknak megengedi. A z a 
mód, melly fzerént mi az elégtételt egy különösen 
e ’végre oda küldött Követünk által ajánlottuk, ha
fzintén el nem fogadtatott is, annyit ért magában,

• . * *

mint egy valóságos elégtétel, és nem ok nélkül gon- 
dólhatjuk, hogy az Amérikai Orfzáglófzék ezt ma
ga is így  értette. Az alkudozásoknak félbefzakadá- 
sát leg kissebb ellenségeskedés nem követte. Hogy 
a’ mi Kabinétumunkból kiadatott rendelések fogana
tosok nem lehettek, gondolni lehet, minthogy az 
Amérikai Orfzáglószék a’ hajóknak letartóztatások
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felöl kiadatott rendelést meg nem másolta. Mi ezt
voltaképpen nem is, vártuk nem is rem ellh e ttü k ,
minthogy rendeléseink még akkor voltaképpen tudva 
sem voltak Amerikában, midón a’ hajóknak letartóz
tatásokat illető parantsolatot az Amerikai Orfzagló- 
szék kihirdettette. Hozzánk az ó lta , sem panafz.

s. f  . •. '•  ■ f  >. ‘ 1 '  ‘ \  .<■  i

ló , sem valami egyéb nyilatkoztatást az Amérikai 
orfzáglószék nem küldött, etc

Szavait ezekkel az olvasásra megjegyzésre
méltó kifejezésekkel végzi Minister C a n n i n g «

Iga ; a’ , hogy a’ mi Parlamentomi tanátskozá 
efztendoben a’ leg fáradságosabbak és térsaink e

hes-bbek voltak. Erre nézve nem is akarok időt
vefzteni annak előadásával, hogy melly igen óhajtsa 

mi Orfzáglószékünk a’ békességnek hely reá llitt a-a
tását, de olyan békességnek, a’ melly által nem tsak 
orf/águnk ditsössége, hanem annak jövendóbéli Iá 
torsága, és függetlensége felől i s , bizonyossá;sá tétet
tetünk. Azonközben az l én vélekedésem az , hogy 
a’ jelen lévő környűláliások között alig várhatja azt 
valaki tollúnk, hogy azt néki tsak gyanítva is 
megmondhassuk, hogy hiízfzük e’ vagy nem hifz-
ízük , hogy a* békefséyes alkudozásoknak elkez
désekre mostanában valamelly alkalmatosság legyen

bizonyos lehetA txfzteit Orat(
eppen ugy erezzük, mint ő
hogy me!ly terhes légyen a 
de azonban é^pen így

felől hogy mi
9 és mint más akárki azt
mi orfzágunk’ áljapotja;

azt is, hogy hatal

9

mának t!s függetlenségének fenntartatására éppen
tsen semmi fogyatkozása 9 etc

E f z a k i  E u r ó p a

Minthogy a bwéd seregek még meg nem fzün



»53

tek iparkodni azon, hogy Finnlandiának i
kéről, a mell/et még el nem vefztettek

)n vidé-
Dél felé

jobban is eló nyomúlhafsanak magokat ott
melly kemény ponton megféfzkelhefsék: a" hadi 
történetek leirattatásának könuyebb megérthetések 
végett ide tefzfzük röviden azt a’ hadi lineát 
melyben a’ két ellenséges armádia egymás ellen \ 
kodik:

a

» * »*

*

Az Orofzok fzélső tanyája Ny-Karlebynek
dékeire terjefzkedettki Éfzak felé y.Karleby
lami 35 Német mértfőldnyi távolságra esik Torneá 
tol • a’ Swédek Efzaki fzélsö várossoktól. Bal fzár
nya ezen Orosz hadi lineának a’ Bothniai tengerhez 
a’ jobb fzárnya pedig a’ Savolaxi tókhoz és motsárcs
hellyekhez nyúlik és támafzkodik
nya \

Itt * jobb fzár
végén van a Kuopioi erofség egy tó mellett 

valami 45 Német mértfőid távolságra Wasa város
9

sátol «<
A ’ Swédek piáimmá a" melly ízerént a’ múlt

Juniu folytában Orosz hadi lenea ellen
e’ volt 99A ’ fzárazon a’

O f

gok próbáikat tették ,
linea jobb fzárnyát ízorongatták Kuopionál, tsajká 
kon és egyéb nevű apró hajókon menvén oda által 
az ott találtató nagy tókon, míg az alatt a’ linea 
bal fzárnya ellen, réfz ízerént annak végénél réí& 
ízerént hátulról Wasánál jelenvén-meg a tengerről, kü 
lömbkülömb tsapatokbaii, a’ melly végre a’ Bothniai 
tengernek Swéd partjánál Umea mellett ültek ha 
jókra, ’s innen eveztek sl Finnlandiai partokhoz 
azon tenger* obiin által melynek fzélefsege itt va 
lami 12 vagy 15 Német mértföldet tefzen. Közön

ezen plánumjo

•3

séges vélekedés, hogy ha a’ Swédek ezen
kát végre hajthatták volna vagy még végre hajthat

\
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nák, t. i. hogy ha az Orosz sereg’
Kuopiótol viízfza nyomhatták volna, vagy m ég.vifz Ü
fza nyomhatnák ezen esetben az Ő bal árny ok
bajosan maradhatna meg a’ Finniai tengerpartokon
valameddig a Swéd* hajós sereg tengeren, mos
tani erejét megta 
magokat ezen

& Erre nézve, t. i. hogy
u w a is roeg.%

erössithefsék , tették a’ Svéd hajós tsoportok a’ múlt 
Júniusban az ő külömbkülömb féle tengeri próbáikat
Sweaborgtol és Helsingforstol fogva egéfz Abc lg 
hova véletlenül ki is fzállottak és azt rárohanás ált 
elfoglalni iparkodtak, de nem érhették-el feltett
tzéljokat.

Itt az Abói kifzállásnál a’ Swéd Király maga is
jelen volt fzemélyesen az Amadis nevű itadl tsajkán: 
hanem' látván , hogy seregei tzéljokat el nem érhe«* 
t ik , azonnal eltávozott onnét, és mint gondolják 
Schoniába vette útját.»

H i r a ta s

Mélt.oságos Gróf Schönborn Ferencz Ur ő Nagy 
sága Munkátsi és Szent Miklósi T ett, Ns. Reregh 
Vármegyében helybeztetett Urodalmainak FŐ Tifztsé 
ge réfzérül ezennel hírül adatik, hogy ezen Urodal 
mókát illető Regale Beneíiciumok, úgymint Korcs 
mák,  Vendégfogadók, Méfzárfzékek, Sér Palin
ka házak, s kiváltképpen az elsők hat mező váro
sokban és 190 Helységekben, melyekhez való Földek
és Rétek k ülőmben a’ fzükséges fáifzás, illen
dő fel tetelek alatt tartozni fognak, ezeken kívül
némely Malmok, Malom kö bányák és Kalmárboltok
a Jövő September nőnap 1 2-tk és több Napjaiban f
Munkácson az Uradalmi Fő Tifztség Cancellariájában

hónap és több Napjaiban
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iegeli 9. Oratul 12, és délutánni 3. Orátul 6. Óráig
tartandó Licitatio által három egy más atán követ
kezö EfztendÖkre

J
ymint az 1809-ik EfztendŐ

hónapja első napján kezdődvén 81 í-ik
EfztendŐ December utolsó napjáig a’ többet Ígérők
nek Árendába ki fognak adatatni. Mely időre és 
napra az arendálni kivánók ide Munkátsra ezennel 
meg hivatattiiak. Költ Munkátson 1 9-dik Júliusban.

C’  v »

A H i r a a s
Debrétzenben a’ Napnál lévő Patikának tulaj

donossa a maga bizonyos meghatározásából azon pa
tikáját minden hozza tartozandókkal áruba botsátja:
a’ kiknek tehát az erdemes hazafiak közzúl patikát

fzándekjok vagyon, tefsék a’ környűlállásók-ve vő
t  « hozképpest vágy magokat jelenteni, vagy fzemélly 
sen meg fzemlélni a’ vevéndő jófzhgot.

N a g y  M i h á l y , Civ. Páti
kárius a’ Napnál.

>

*
* #

1

A* K e f z t h e l y i  G e o t f g i k o n b a n  e g y  V e t e 
r i n a r i u s  A f s i s t e n s n e k  v a g y  S e g é d 
n e k  k i - f z á b o 1 1 S t i p e n d i u m r ó l  v a l ó
h a r m a d f z o r i  H i r d e t m é n y .
Mélt. Gróf T ó i n a i  F e s t e t i t s  G y ö r g y  

Úr O Nagysága T. Nemes Zala Vármegyében hely 
heztetett Kefzthelyi Mező Varosában lévő Uradal. 
mi Fő Kormány Széke által ezennel köz hírűi ada. 
t ik , hogy minekutánna az itteni Gazdaságbéli taní
tást tárgyazó Georgikon nevezetű Intézetben, a’ ba
rom Orvoslásbéli Tudománynak tanítása is már olly 
rendbe hozatott, melly által az nagyobbra-is kitér*
jedhet; arra nézve a’ jövő Oskolai eíztendönek kéz*
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detével, úgymint e folyó eíztendóbéli November 
hónapnak elején egy Veterinarius Afsistensnek ízá-

, .fzabad fzálásbúlmára-400 forintban
álló , és azon esetre , ha nyert diplomával bizonyít- 
tatik, fzabad seb -és; belső Orvosi gyakoríáfsal 
öfízve kötött újj Stipendium fog feláliittatni; attól 
pedig, a’ ki ezt elnyerni akárja, meg kívántatik, 
hogy az vagy már egéfzen examinált Seb-Orvos

J

a vagy pedig az Orvosi cur-
sust halgatta, e* mellett egéfséges testei bírjon, a 
magyar, német, és deák nyelvet tudja, és mind 
tudománya, mind pedig erkÖltsös maga viselete felől 
hiteles bizonyság leveleket mutafson.

Egy iily Afsistensnek kötelesége lefzen a Geor 
gikoni mind Physica, mind VeterinariabéliProfefso 
írok* tanitásait két efztendeig haígatni, és a* fzokott 
exameneket ki állani, továbbá magát a* Veterinariai 
Praxisban gyakorolni, fzükség idején a Profefsor
Urak helyett tanítani is , és ha midőn kiküldetne 
a* Grófi birodalmakba el menni.

*

Illy módon végzett cursus, és meg tett ké- 
fzűiet után a fent tifztelt Gróf Urnák Uradalmaiban 
ki fognak az illyes Afsistensek nagyobb fizetéfsel,

és fzabad Orvosi gyakoríáfsal Ura 
dalmi Veterináriusoknak tétetni.

*

Azok tehát, kiknek fent említett Afsistensi
stipendiumnak el nyerésére fzándékjok volna
kát September

mago.
végéig, az itteni Uradalmi FŐ

Kormányfőknél, akár fzemélyefsen, akár pedig
ban 
zonys

bi
leik mellett magokat béjelenthetik. K ö l t

a K e f z t  h e l y i  Ur a d a l mi F ő K o r m á n y
S z é k - Cance 11 ar iájáb<51, Sz.  Jakab Hává
vnV lo.ken i«o8




